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5) Robert Bosch El8ktronika Kft.

Robert Bosch Gt m.u

Sender VATID HU26951542

3000 HATVAN -
HU Hungary ! If queries please specify customer and deliverncte no. 3) Um_—<0—.< note no 1993201 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. |LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispalchdate
1) Robert Bosch GmbH 2
) Rob s 1000911829 0091024089 |UJ 29.03.2023
Kbg "

_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch H.vu_.mﬁ 4 1 . to our conditions, which underie the contractual relationship. [6) Freight 7) Deflvery 29.03.2023
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [Waggon | |Carrier sys-

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place FrGut | |Vehicforeign] |14 novm__.%z o
Vehic. own :

550004521401  08.04.2022 cHub Ba | [P | | 25333422
19) Shipping type » 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weightkg — 24y~
extra run Delivered at pl |10 PAL mamm“_. -100,0] ., €76,2
25) Dispatch >aaqmmﬂu Desfination ) 26) Receipt-/unload-point

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) v 14249
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity Molﬂmmnm?m.. notes
. Quty.{Is) - Notes
1 0260.005.456 VY03 |25102682314 Control Unit;ATDGE-1-4.6 800
ETo\!
sm%_.mg mww immb GEL 5.1 Eﬁm&?m,vzbm
@ s ¢+ 70026 Modugno (BA) ACCETTAZIONE o L S.rd,
s . Quantity n._.nr_.ma_nm"wnuu cE
SO h\\o i Quantita effettiv;
Q< 57 Tigo Imballaggio
IN\ Q .J / M :—N. : . . Quantits imba)fj: \po
Q Icevuto™ton tiserva di Conformits )
. ‘.a A it alle schede d'imballo: W-\ E
‘verilica su qualita e quantits” L. ~w ,
Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

1

N4Qaon4

(IR

BVE13384



T

0097099976

[

1} Sender/Supplier 2) Supplier-no. 00210240853 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542
cHub N
Rcobert Bosch {it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary o .
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER L
5) Loading point 6)Date  30.03.2023 7)Relations-no.
A
8) Transportnumber 18590724 9) shipping camier 40) Carier-no. 97085976
11) Reciplent 12)Customerno. 1000911829 ARIN EXPRESS S.L.
Magna PT S.p.A. C/ GURUTZEGI 13 C6
ES 20018 SAN SEBASTIAN
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-junioading point 15) Sendemote for the shipping canier:
Magna PT S.p.A.
vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (Ba) _ o
14249/14249/14249/14249/14249 16) Ariive-date 17) Armive-time
18) Reference and no 19) Number] 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. 8H welght kg kg
1553201 1.0 Pallets 3 |0260005456V03UJ AR 1200 1100,0
HHO724 2510268314
1993202 7 Pallets 3 |0260005456V03UJ AE 84 773,5
HHO724 2510268314
1893205 10 Pallets 3 |0260005456V030UT AR 120 1100,0
HH0724 2510268314
1853208 10 Pallets 3 [0260005456V03UJ AR 120 1105,0
HHO724 2510268314
19965934 2 Pallets 3 [0260005456V03UJ AE 28 174,5
HHO724 2510268314
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 2N %)
29) hazardous freight classification
30} hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trang lﬁnrlmsurant‘.e to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carier wi
.. Modugne (BA)
35) Enclosures 36} Order-no. Customer 550004521401 )
111507 38) Means of transport no 37) Account assignment
30) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42) Acknowledgrment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) Tzz[tﬁuver-ognﬁrrga;:[:n fmrT the d]n\{er i q
get the mentioned transport complete, in a proper condition an Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. 24YThe Transpor containes of it changed
Euro-flat-pal.(FP) Euro-fiat-pal.(FP)
| Date Time Signature Euro- Grate Eﬁ ﬁﬂf uro-Grate-pal.(GP
45) Placeof trial is Stuttgart. German law arrangsd by agreenient. 2\ W 171: fo
e 200 & L
“-s 'H."’ 25 Mo S. ¥4
2) Supplier-no. 8) Transpurlnumber- < uuarrm Hﬂo (5’44 }
V091024089 2518590724

13} Bordereau-/Carge fist no.

qlla[,z.a s en,a O
quantltla”
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V0031024089

{ 1) Sender/Supplier 2} Supplier-no. 0091024089 ] 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26351542
cHub Receiver VAT-ID R
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary oL .
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER ] N
5) Loading point 6)Date  30.03.2023 7)Relations-no.
A
8) Transportnumber 18590724 9) shipping carmier 10) Carmier-no. 97089976
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 ARIN EXPRESS S.L.
Magna PT S.p.A. ¢/ GURUTZEGI 13 Cé
BES 20018 SAN SEBASTIAN
Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-junlnading point 15) Sendemote for the shipping carrler:
Magna PT S.p.A.
vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
] 16) Arrive-date 17) Arvive-time
18) Reference and no 18) Number]20) Packagling 21) |22) Contents 23} Load carm. [24) Gross weight
delivery nole no. sH | Next page 1 weightkg | kg
Empt .customer| or name empties RB
386 Inject. mol@ded container 6000137478
386 Bligter mould |542X360X10 6000137475
39 Plastic durgble pallet - 6000439358
39 Pallet Covelr §00X600X50 6000137479
Freight duty weight: 4322,8
27) 28)
25) Sum 39 26)Volume in cdm Sum 472 4253,0
29) hazardous frelght classification
30) hazardous freilght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods forinsurance 33} :rrang‘ﬁorﬁnsumnce to cover by 34} Sender-cash on delivery
Delivered at plac canmier wi
Madugno {(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004521401 .
111507 38) Means of transport no 87) Account assignment
39) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42} Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) Takeover-confirmation from the driver;
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. 24) The fransport containes STt changed
Euro-flat-pal.{(FP} Euro-flat-pal.(FP)
1 Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eurc-Grate-pal.(GP)
A45) Place of tratls Stultgart. German law amanged by agreemant. 46) Tor Racaivar
2} Supplier-no. 8) Transporinumber

Iy

13} Bordereau-/Cargo list no.




cHUB/20231007060 2.példany

. .
2
‘E 1 Felado (Név, ¢im, orszag) Sender (Name, address, country} mﬁgﬁi}ﬁ?ghitv: C?b:-SE[‘éiI-EMENT
2l Absender (Name, Anischrift, Land)
5 INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
gl Robert Bosch Elektronikai Kit. A fuvarozasra ellérd megallapadés eselén is a Nemzetkozi Anduvarozasi egyezmény
e - {CMR) rendelkezései az iranyadodk.
€ Robert Bosch Gt 2 Thie Carrige Is subject, notwilhstanding any clause ta the contrary to the Convenlion
50 3000 Hatvan on the Contract for the International Garrige of Goods by Road (CMR) <
E Diese Befdrderung unterliegt iroz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungsn
E HUNGARY des Ubereinkommens Ober den Bef6rderungsvertrag Im Intemationslen Strassengii- .
2 terverkehr (CMR)
7] __
o
5 Atvevs (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country) Fuva_rozé (Nev, cim, arszag)
5 2 Empfénger (Name, Anschrift, Land) 16 Carier (Name, address, country)
c ' ' Frachifilhrer (Name, Anschrift, Land)
'_|Magna PT S.p.A.
N
§ \Via dei Ciclamini, 4
@ 70026 Modugno (BA)
SNTALY
B
3
§ Az &ru kiszolgaltatasi helye (helység, orszag) 'I"Lovébbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, couniry)
Auslieferungsort des Gutes {Or, Land) Nachfolgende FrachtfUhrer {Name, Anschrift, Land)
helység / place / Orl Moduano (BA)
orszag / country / Land ITALY
Az aru atvételének helye és idSpontja (helység, orszég, iddpont)
4 Piace and date of taking over of the goods {Place, country, date) A fuvarozd fenntartasal és bejegyzései
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 18 Carier's reservations and observations
helység / place / Orl Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszag / country / Land HUNGARY
idopont / date / Datum 20230330
Mellékelt okmanyok Annexed documents
g Beigefligte Dokumente
cil SAP:1153591
=
= Jel és szdm Darabszim . Arue megnevezése Statisztikal sz&m . . 3
w
o Marks and Nos Number of packages Csomagolds rm?dja Name of the goods Statistical Bruti suly (kg_) Tﬂrfcga‘. m 3
b L . 7 8 Methed of packing g =" 10 11 Grossweightinkg |12 Volume in m
= ennzeichen und Anzahi der Art der Vi Bazeichpuan des ber Erutt icht in K .4
af Nummem Packstiicke Vel Y Istikaummer rultagewicht in Rg Umfang in m
g 33 PAL 4,323,000
]
=
|
@
= |
|
s |
3 |
= Oszialy Szdm Beil
§ Class Number Letter Kiasse, Ziffer, Buchsiabe  ADR 4i323.000
o A feladt rendelkezései {Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetends Atvavd
‘ol 13 Sender’s instructions {Customs and other formatities) 19 7o be paidby z:ladéé Sender, :énznem,w“h Consignee
= Anwaisungen des Absenders (Zoll- und sonslige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom sencer Hrrency, Wahrng Empfanger
|
|
|
|
| g
Visszalérités 5
14 Reimbursement o)
. Rélckerstattung @
g L
% 15 Fuvardij-fizetési rendelkezések Frachtzahlungsanweisungen 20 Koldnleges megéllapodasok Besonders Vereinbarungen

Diraction as to freight payment

Special agreements

Bérmenitve, freight paid, frei

Bérmentesités nélkil, freight to be paid, unfrei

Kialitas helye, idépontja
21 Established in
Ro Ausgefertigt in

on

am

Az dn atvétole: Kelet
24 Goods received: Dato M semermiane

20230330 femgen: Datum am.

Hatvan

A fuvarozé alairdsa és bélyegzdje
23 signature and stamp of the camier

Raksily
25 Vehice Reglstration number Usaful load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast
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1-15 tovabba 21+22 rovatokat a faladé tolti ki sgjat foleltss
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